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US   IMPORTANT INFORMATION!
Carefully read this entire manual before assembling and/or using this product. Follow all instructions strictly and retain this manual for future reference.
AT   WICHTIGE HINWEISE!
Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts sorgfältig vollständig durch. Befolgen Sie die Anweisungen strikt und bewahren 
Sie das Handbuch für eine spätere Einsicht auf.
BE   BELANGRIJKE INFORMATIE!
Lees deze handleiding volledig en aandachtig door vóór u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de instructies strikt op en bewaar de handleiding voor toekomstig 
naslag.
JP  

CZ   

DE   WICHTIGE INFORMATIONEN!                                                     

bewahren Sie sie für spätere Verwendung auf.
DK   VIGTIG INFORMATION!

ES   INFORMACIÓN IMPORTANTE

FI   TÄRKEITÄ TIETOJA!

FR   INFORMATIONS IMPORTANTES!

GR  

HU   FONTOS INFORMÁCIÓ!

IT   INFORMAZIONI IMPORTANTI!
Leggere attentamente l’intero manuale prima di montare il prodotto.
Seguire scrupolosamente le istruzioni e conservare il manuale per future consultazioni.
NL    BELANGRIJKE INFORMATIE!

-
stig gebruik.
PL   

SE   VIKTIG INFORMATION!

UK  IMPORTANT INFORMATION!

CH   WICHTIGE HINWEISE!

PT   INFORMAÇÕES IMPORTANTES!
Leia atentamente este manual de instruções antes de começar a montar e/ou usar este produto. Siga as instruções e guarde-o para referência futura.
CA   IMPORTANT INFORMATION!
Please read this entire manual carefully before assembling and/or using this product. Follow the instructions strictly and keep this manual for future reference.
AU   IMPORTANT INFORMATION!

MX   ¡INFORMACIÓN IMPORTANTE!

ET   OLULINE TEAVE!

EL 

HR 

SK 

pokynmi.
SI  POMEMBNE INFORMACIJE!

napotke.
BG 

RO !

LT SVARBI INFORMACIJA!

LV 

AR   ةماه تامولعم
مستقبلاً اهيلإ عوجرلل اهب ظفتحاو ةقدب تاميلعتلا عبتا .جتنملا اذه مادختسا وأ/و عيمجت لبق ةيانعب اذه تاميلعتلا ليلد ةءارق ىجري .



CZ    Varování

JP   警告
1.子供に製品を組み立てさせないでください。組み立て中は、小さな部品を
子供の手の届かない場所に保管してください。誤って飲み込んだり吸い込ん
だりすると、窒息や致命的な事故につながる可能性があります。
2.転倒による怪我を防ぐため、子供を製品に登らせたり遊ばせたりしないで
ください。
3.ビニール袋は窒息の危険があるため、子供の手の届かない場所に保管して
ください。
4.製品の損傷や怪我を防ぐため、鋭利な物や腐食性の化学薬品を避けてくだ
さい。
5.製品に欠陥がある場合や部品が不足している場合は、使用しないでくださ
い。損傷や怪我を引き起こす恐れがあります。
6.製品に転倒防止装置が含まれている場合は、必ず取り付けてください。転
倒や怪我を防ぐことができます。
7.製品をコンセントに接続する場合は、水や湿気から遠ざけてください。感
電やショートの原因となります。

US   Warning

suffocation if swallowed or inhaled.

from tipping.
3. Keep plastic bags away from children to avoid suffocation hazards.

moisture to prevent electric shock or short circuits.

AT    Warnung
1. Kinder dürfen das Produkt nicht selbst montieren. Bewahren Sie Kleinteile 

-

Erstickungsgefahr zu verhindern.

Produktschäden oder Verletzungen zu vermeiden.

da dies zu Schäden oder Verletzungen führen kann.

vermeiden.

BE Waarschuwing
1. Laat kinderen het product niet zelf monteren. Houd kleine onderdelen 

2. Laat kinderen niet op het product klimmen of spelen om letsel door 
omvallen te voorkomen.
3. Houd plastic zakken buiten bereik van kinderen om verstikkingsgevaar te 

product of verwondingen te voorkomen.

omvallen en letsel te voorkomen.

French    Avertissement

inhalation peut être mortelle.

blessures dues au basculement.

les dommages au produit ou les blessures.

empêcher le renversement et des blessures.

AR   

Important information



DE    Warnung
1. Kinder dürfen das Produkt nicht selbst montieren. Bewahren Sie Kleinteile 

-

Erstickungsgefahr zu verhindern.

Produktschäden oder Verletzungen zu vermeiden.

da dies zu Schäden oder Verletzungen führen kann.

vermeiden.

DK    Advarsel

ved væltning.

-
kade eller skader.

forhindre væltning og skader.

ES    Advertencia

muerte si se tragan o inhalan.

lesiones por vuelco.

riesgo de asfixia.

FI    Varoitus
1. Älä salli lasten koota tuotetta itse. Pidä pienet osat lasten ulottumattomissa 

3. Pidä muovipussit lasten ulottumattomissa välttääksesi tukehtumisvaaran.
-

vammat.

FR    Avertissement

inhalation peut être mortelle.

blessures dues au basculement.

les dommages au produit ou les blessures.

empêcher le renversement et des blessures.

HU    Figyelmeztetés

IT    Avvertimento

possono essere letali.

evitare lesioni da ribaltamento.
3. Conservare i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini per evitare 
il rischio di soffocamento.
4. Evitare oggetti appuntiti e sostanze chimiche corrosive per prevenire danni 
al prodotto o lesioni.

causare danni o lesioni.

evitare il rovesciamento e lesioni.

NL    Waarschuwing
1. Laat kinderen het product niet zelf monteren. Houd kleine onderdelen 

2. Laat kinderen niet op het product klimmen of spelen om letsel door 
omvallen te voorkomen.
3. Houd plastic zakken buiten bereik van kinderen om verstikkingsgevaar te 

product of verwondingen te voorkomen.

omvallen en letsel te voorkomen.

PL    

uduszenia.
-

GR   



SE    Varning

inandning.

välting.

-
kador eller skador.

eftersom det kan orsaka skador.

välting och skador.

för att undvika stötar eller kortslutningar.

UK    Warning

choking or suffocation if swallowed or inhaled.

from tipping.
3. Keep plastic bags away from children to prevent suffocation hazards.

moisture to prevent electric shock or short circuits.

CH      
1. Löhnd Chind s Produkt nid selbst zämmeboue. Während em Montage 

chönds tödlich si.

vorzbeuge.

Verletzige vorzbeuge.

cha zu Schade oder Verletzige füehre.

und Verletzige vorzbeuge.

French     Avertissement

inhalation peut être mortelle.

blessures dues au renversement.

les dommages ou blessures.

cela peut causer des dommages ou blessures.

Italian    Avvertimento

evitare lesioni da ribaltamento.
3. Conservare i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini per evitare 
il soffocamento.
4. Evitare oggetti appuntiti e sostanze chimiche corrosive per prevenire danni 
o lesioni.

causare danni o lesioni.

evitare il rovesciamento e lesioni.

per evitare scosse elettriche o cortocircuiti.

PT    Aviso

fatais se engolidas ou inaladas.

sufocamento.

danos ao produto ou lesões.

causar danos ou lesões.

CA  English    Warning

fatal choking.

from tipping.
3. Keep plastic bags away from children to prevent suffocation risks.

moisture to prevent electric shock or short circuits.e to prevent electric shock 
or short circuits.

French   

inhalation peut être mortelle.

blessures dues au renversement.

les dommages au produit ou les blessures.

empêcher le basculement et des blessures.

AU    Warning

suffocation if swallowed or inhaled.

from tipping.
3. Keep plastic bags away from children to avoid suffocation hazards.

moisture to prevent electric shock or short circuits.

MX    Advertencia

inhalan.

lesiones por volcadura.

prevenir riesgo de asfixia.

producto o lesiones.



RO  

pentru a evita electrocutarea sau scurtcircuitul.

LT  

ET    Hoiatus

-

et vältida elektrilööki või lühist.

EL    

HR  

SK  

udusenia.

LV  

BG 

SI   
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TOOLS:

        Pour en savoir plus:
www.quefairedemesdechets.fr
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UNIT:MM

PREPARE BY YOURSELF:

0

1

2

3

4

5

X
13

M6*35

A
X
13

Ø15*10

B
X
16

Ø6*30

C
X
14

M4*35

D
X
26

M3*12

E
X
2

32*25*14

F
X
2

M4*12

H

 

73*23*15

AC

X
12

M3*14

J
X       
1      2

16*13*10

K
X       
4       

Ø26

L

X
24

M3.5*12

M
X
2

Ø10

N
X
2

Ø20

O
 

Ø80*17

P

 

85*40*6

AA

 

Ø40

Q
X
6

Ø35*5

R
 

Ø6*30

S
X
6

24*7*5

T
 

15*4*915

U
X
4

23*13*10

V
X       
4        

Ø5*18

W

 

76*63*18

X
 

65*45

Y
 

700

AB
 

350

CL
 

350

CR
 

350

DL
 

3         50

DR

X
2

35*15*9

G

 

65*45

Z

AAA battery ×4
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1
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1819

20

15

16

7

5

21

BOLT INSTALLATION AS BELOW:

BOLT

CONNECTING PIECE

Adjust connecting piece direction if
condition as illustrated

Insert bolt when connecting piece
under such condition

A1. A2. A3. A4. A5.
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B
C

D

1.

4

X4A

X6E

X1CL

X1CR

2.

A

CL

2

4

A
E

CL

CR

CR

X1B

X1C

9

5

X2D
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3.

4.

B
C

4

4

9

9

5

X3B

X1C

2

2

10
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OFF

ON

20mm

23mm

5.

6.

X1AB

3

I

AB

AB

ABII

X4E

X4T

X1X

X1Y

3

Y I

II

III
X

X

AB

T

T

E

E

AB

Y

X

OFF

ON

X Y+

+
AAA battery ×4
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7.

8.

3

1

1

H

H

H

AC

AC
X2H

X1AC

X6A

A

X1Z

ZX2B

X2C

C

B
Z

X2O

O

× 2

O

× 2O

B

X Y+
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9.

10.

3

3
1

1

X2E

X2T
T

T
E

E

C

B

X4B

X4C

2

4

10
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11.

12.

3

2

8

4

11

12

X4E

X2F

E
E

E
E

F
E

F

F
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13.

14.

X6D

X6C

3

3

2

8

82

4

4

X6R

R

R

D

C

R
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15.

16.

X1U

4

4

I

U

UII

X8M

X2N

X4L

X4E

X2G

M

M

M

E

E
E

G

G

N

L
L

14

15

N
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17.

18.

15

X8M

4

1

2

M

M

M

L

X8M

2

4

3

1

14

15
M

L
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19.

20.

14

15

F

F

G

FI

II

III
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21.
X12J

X12K

J

J

K

K1

3

10

1112

S

D

X1D

X1 S

22.

I

V

II

III

IV

S

D
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23.

24.

6

X4W

W
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25.

26.
X4V

X1P

X1Q

V

V

P
Q6

8

Q

I

P

6

6

Tear off the film and 
stick the iron sheet 
onto the top plate

Insert the battery into 
the induction lamp and 
rotate it to fasten it

Q

II
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27.

28.

7

17

18

19

21

X5D

D
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29.

30.

20

16

17

18

19

X3A

A
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31.

32.

17

18

18

C

B

X3B

X2C

16

21

16

X6E

X1DL

X1DR

E

DR

DL

DR

DL

E

E

E

E
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33.

34.

16

13
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35.
X1AA

AA








